EN | EU DECLARATION OF CONFORMITY

Name of Product: Cordless Pruning Saw

Brand 1 | Customer Model 2 | Serial Number 3 | We declare as the manufacturer under our sole responsibility that the
product described fulfills all the relevant regulations and directives listed below as well as their respective essential
health and safety requirements. The following harmonised standards have been used [0J publication date] 4 | Other
Technical specification 5 | Type Examination (Module B): Certificate Number 11 | Notified Body 12 | Conformity to type
based on internal production control (Module C).Measured sound power level 21 | Guaranteed sound power level 22 |
Notified Body 23 | Conformity assessment method to Annex V.

Manufacturer 31 | Address: 32 | DoC Number 33

DE | EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Produktbezeichnung: Akku-Astsage

Markenname 1 | Modellbezeichnung 2 | Seriennummer 3 | Wir erkléren als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass
das beschriebene Produkt alle unten aufgefiihrten relevanten Vorschriften und Richtlinien sowie deren jeweilige
grundlegende dheits- und Sichert forderungen erfillt. Die folgenden harmonisierten Normen wurden
angewandt [Datum der Verdffentlichung im Amtsblatt] 4 | Sonstige technische Spezifikationen 5 | Typpriifung (Modul B):
Zertifikatsnummer 11 | Benannte Stelle 12 | Konformitét mit der Bauart auf der Grundlage einer internen
Fertigungskontrolle (Modul C).Gemessener Schallleistungspegel 21 | Garantierter Schallleistungspegel 22 | Benannte
Stelle 23 | Konformitatsbewertungsmethode gemaR Anhang V.

Hersteller 31 | Adresse: 32 | Konformitéatserklarung Nr. 33

FR | DECLARATION DE CONFORMITE EU

Désignation Du Produit : Scie a élaguer sans fi |

Marque 1 | Désignation du modeéle 2 | Numéros de série 3 | Nous déclarons en tant que fabricant sous notre seule
responsabilité que le produit décrit satisfait a toutes les réglementations et directives pertinentes énumérées ci-dessous
ainsi qu’a leurs exigences essentielles respectives en matiére de santé et de sécurité. Les normes harmonisées suivantes
ont été appliquées [Date de publication au JO] 4 | Autres spécifications techniques 5 | Examen de type (module B) :
numéro de certificat 11 | Organisme notifié 12 | Conformité au type sur la base du contrdle interne de la fabrication
(module C).Niveau de puissance acoustique mesuré 21 | Niveau de puissance acoustique garanti 22 | Organisme notifié :
23 | Procédure d'évaluation de la conformité conformément a I'annexe V.

Fabricant 31 | Adresse : 32 | N° de déclaration de conformité 33

IT | DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EU

Denominazione Prodotto: Sega tagliarami a batteria

Marchio 1 | Denominazione modello 2 | Numero di serie 3 | Il produttore dichiara sotto la propria esclusiva
responsabilita che il prodotto descritto & conforme a tutte le normative e le direttive pertinenti elencate di seguito,
nonché ai rispettivi requisiti essenziali di salute e sicurezza. Sono state applicate le seguenti norme armonizzate [Data di
pubblicazione GU] 4 | Altre specifiche tecniche 5 | Esame del tipo (modulo B): numero del certificato 11 | Organismo
notificato 12 | Conformita al tipo basata sul controllo interno della produzione (Modulo C).Livello di potenza sonora
misurato 21 | Livello di potenza sonora garantito 22 | Organismo notificato 23 | Metodo di valutazione conformita
secondo I'Allegato V.

Produttore 31 | Indirizzo: 32 | Dichiarazione di conformita n. 33

ES | DECLARACION DE CONFORMIDAD EU

Denominacién Del Producto: Sierra de poda a bateria

Nombre de la marca 1 | Nombre del modelo 2 | Nimero de serie 3 | Declaramos como fabricante bajo nuestra
exclusiva responsabilidad que el producto descrito cumple con todas las regulaciones y directivas pertinentes que se
enumeran a continuacién, asi como con sus respectivos requisitos esenciales de salud y seguridad. Se han aplicado las
siguientes normas armonizadas [Fecha de publicacion en el DO] 4 | Otra especificacion técnica 5 | | Examen de tipo
(médulo B): nimero de certificado 11 | Organismo notificado encargado 12 | Conformidad con el tipo basada en el
control interno de la produccién (médulo C).Nivel de potencia sonora medido 21 | Nivel de potencia sonora garantizado
22 | Organismo notificado encargado 23 | Método de evaluacién de conformidad con arreglo al anexo V.

Fabricante 31 | Direccién: 32 | Declaracién de conformidad N2 33

PT | CERTIFICADO DE CONFORMIDADE EU

'Designagdo Do Produto: Serra elétrica a bateria

Marca 1 | Designagdo do modelo 2 | Ndmero de série 3 |Declaramos, enquanto fabricante e sob nossa exclusiva
responsabilidade, que o produto descrito cumpre todos os regulamentos e diretivas relevantes listados abaixo, bem
como os seus respetivos requisitos essenciais de satde e seguranga. Foram utilizadas as seguintes normas harmonizadas
[Data de publicagdo no JO] 4 | Outras especificagdes técnicas 5 | Exame de tipo (Médulo B): nimero do certificado 11 |
Organismo notificado 12 | Conformidade com o tipo baseada no controlo interno da produgdo (médulo C).Nivel de
poténcia acustica medido 21 | Nivel de poténcia acustica garantido 22 | Organismo notificado 23 | Método de avaliagdo
da conformidade de acordo com o Anexo V.

Fabricante 31 | Enderego: 32 | Declaragdo de conformidade n° 33

NL | EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

'Porductbenaming: Accutakkenzaag

Merknaam 1 | Modelbenaming 2 | Serienummer 3 | Wij verklaren als fabrikant onder onze eigen verantwoordelijkheid
dat het beschreven product voldoet aan alle hieronder vermelde relevante regelgeving en richtlijnen, evenals aan de
respectieve essentiéle eisen op het gebied van gezondheid en veiligheid. De volgende geharmoniseerde normen zijn
toegepast [Publicatiedatum PB] 4 | Overige technische specificatie 5 | Typeonderzoek (module B): certificaatnummer 11
| Aangemelde instantie 12 | Overeenstemming met het type op basis van interne productiecontrole (module
C).Gemeten geluidsdrukniveau 21 | Gegarandeerd geluidsdrukniveau 22 | Aangemelde instantie 23 |
Conformiteitsbeoordelingsprocedure conform supplement V.

Fabrikant 31 | Adres: 32 | Verklaring van overeenstemming nr. 33

DA | EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Produktnavn: Batteridrevet grensav

Mzaerke navn 1 | Modelnavn 2 | Serienummer 3 |Vi erkleerer som producent pa eget ansvar, at det beskrevne produkt
opfylder alle de relevante regler og direktiver, der er anfgrt nedenfor, samt deres respektive vaesentlige sundheds- og
sikkerhedskrav. Fglgende harmoniserede standarder er blevet anvendt [EUT offentligggrelsesdato] 4 | Andre tekniske
specifikationer 5 | Typeundersggelse (modul B): Certifikathummer 11 | Bemyndiget organ 12 | Typeoverensstemmelse
baseret pa intern produktionskontrol (modul C).Malt lydeffektniveau 21 | Garanteret lydeffektniveau 22 | Bemyndiget
organ 23 | Overensstemmelsesvurderingsmetode i henhold til bilag V.

Producent 31 | Adresse: 32 | Overensstemmelseserkleering nr. 33

NO | EU-SAMSVARSERKLZARING

Produktbetegnelse: Batteridrevet grensag

Merkenavn 1 | Modellbetegnelse 2 | Serienummer 3 | Vi erklaerer som produsent pa eget ansvar at det beskrevne
produktet oppfyller alle relevante forskrifter og direktiver oppfgrt nedenfor, samt deres respektive grunnleggende helse-
og sikkerhetskrav. Fglgende harmoniserte standarder er brukt [EUT-publikasjonsdato] 4 | Annen teknisk spesifikasjon 5 |
Typeundersgkelse (modul B): sertifikatnummer 11 | Utpekt organ 12 | Samsvar med type basert pa intern
produksjonskontroll (modul C).Malt lydeffektniva 21 | Garantert lydeffektniva 22 | Utpekt organ 23 |
Samsvarsvurderingsmetode i henhold til vedlegg V.

Produsent 31 | Adresse: 32 | Samsvarserklaering nr. 33

SV | EU-FORSAKRAN OM OVERENSTAMMELSE

Produktbeteckning: Batteridriven grensag

Varumérke 1 | Modellbeteckning 2 | Serienummer 3 | Vi férsakrar som tillverkare under vart eget ansvar att den
beskrivna produkten uppfyller alla relevanta férordningar och direktiv som anges nedan samt deras respektive
grundlaggande halso- och sdkerhetskrav. Féljande harmoniserade standarder har anvénts [Datum for offentliggérande i
EUT] 4 | Annan teknisk specifikation 5 | Typkontroll (modul B): Certifikatnummer 11 | Anmélt organ 12 |
Overensstammelse med typ som grundar sig pa intern tillverkningskontroll (modul C).Uppmitt ljudtrycksniva 21 |
Garanterad ljudtrycksniva 22 | Anmilt organ 23 | Tillimpad metod fér dverensstimmelse enligt Bilaga V.

Tillverkare 31 | Adress: 32 | Férsdkran om éverenstimmelse nr 33

FI | EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSTODISTUS

Tuotteen Nimitys: Akku-karsintasaha

Tuotenimi 1 | Mallin nimitys 2 | Sarjanumero 3 | Vakuutamme valmistajana yksinomaisella vastuullamme, ettd kuvattu
tuote tayttaa kaikki alla luetellut asiaankuuluvat maaraykset ja direktiivit sekd niiden olennaiset terveys- ja
turvallisuusvaatimukset. Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja on kédytetty [EUVL:n julkaisupdiva] 4 | Muut tekniset
tiedot 5 | Tyyppitarkastus (moduuli B): Sertifikaatin numero 11 | lmoitettu laitos 12 | Sisdiseen tuotannonvalvontaan
perustuva tyypinmukaisuus (moduuli C).Mitattu ddnenvoiman taso 21 | Taattu d@nenvoiman taso 22 | limoitettu laitos
23 | Liitteen V mukainen vaatimustenmukaisuuden arviointimenetelma.

Valmistaja 31 | Osoite: 32 | Vaatimustenmukaisuusvakuutus nro 33

EL | AHAQZH MIZTOTHTAZ EE

Ovopaota Mpoiovtog: Npdvi kKAadéparog prarapiog

Mapka 1 | Ovopaota povtedou 2 | AptBpog oelpag 3 | ANAWVOULE WG KATAOKEUOOTHG, HE QTOKAELOTIKY Hag uBUvn,
OTL T0 TEpLYpadOHEVO TTPOIGV TTANPOL GAOUG TOUG OXETLKOUG KAVOVLOHOUG Kat TLG 08nyieg mou avadépovtal mapakdtw,
KaBwg Kat Tig avtioToxeg Baotkeg amattroelg vyeiag kat aoddAetag. Exouv xpnotpomnotnBei ta akdAovBa
gvappoviopéva potuna [Huepounvia dnpoocieuong oty Enionun Epnpepidal 4 | ANeg texvikeg npodiaypadég s |
E€¢taon tumou (Evétnta B): AplBpog motorontkoy 11 | Koworotnpévog dpopéag 12 | Suppdpdwon mpog tov TUTo He
Bdon tov ecwteptkd éheyxo mapaywyng (Evotnta N.Metpnpévn otdBun nxntikig oxvog 21 | Eyyunuévn otdbun
NXNTKAG Loxvog 22 | Kowornotnpévog dopéag 23 | MéBodog a§loAdynong mototntag cUpdwvn Ke to mapdptnpa V.
Kataokeuaotrg 31 | AleuBuvon: 32 | Ap. dnAwoewg cuppdpdwong 33

TR | EU UYGUNLUK BEYANI

Uriin Tanimi: Akiilii yiiksek dal budama testeres

Marka adi 1 | Model tanimi 2 | Seri numarasi 3 | Uretici olarak burada tanimlanan iiriniin asagida listelenen tiim
gegerli yonetmelik ve direktiflere ve ilgili temel saglik ve giivenlik gerekliliklerine uygun oldugunu beyan ederiz. Asagidaki
uyumlastinlmig standartlar kullaniimistir [OJ yayin tarihi] 4 | Diger Teknik 6zellikler 5 | Tip incelemesi (Modiil B): Sertifika
numarasi 11 | Onayl kurulus 12 | Tip uygunlugu, dahili Giretim kontroliine (Modiil C) dayaldir.Olgtilen giiriiltii emisyonu
seviyesi 21 | Garanti edilen giriltii emisyonu seviyesi 22 | Onayli kurulus 23 | Ek V'e gére uygunluk degerlendirme
yontemi.

Uretici 31 | Adres: 32 | Uygunluk beyani no. 33

CS | EU PROHLASENI O SHODE

Oznaceni Vyrobku: Akumulatorova vyvétvovaci pila

Jmeéno znacky 1 | Oznaceni modelu 2 | Sériové &islo 3 | Jako vyrobce prohlasujeme na vlastni odpovédnost, ze popsany
produkt splfiuje vSechny nize uvedené pfislusné pfedpisy a smérnice a také pfislusné zakladni poZadavky na ochranu
zdravi a bezpeénost. Byly pouzity nasledujici harmonizované normy [Datum zvefejnéni v Ufednim véstniku] 4 | Dal3i
technické specifikace 5 | Pfezkou3eni typu (modul B): Cislo certifikatu 11 | Autorizovana osoba 12 | Shoda s typem
zalozena na internim Fizeni vyroby (modul C).Naméfend hladina akustického vykonu 21 | Zaruéena hladina akustického
vykonu 22 | Autorizovana osoba 23 | Metoda hodnoceni shody podle pfilohy V.

Vyrobce 31 | Adresa: 32 | Prohla$eni o shodé ¢. 33

SK | EU VYHLASENIE O ZHODE

Oznacenie Vyrobku: Akumulatorova vyvetvovacia pila

Né&zov znagky 1 | Oznaéenie modelu 2 | Sériové &islo 3 | Ako vyrobca vyhlasujeme na vlastni zodpovednost, Ze opisany
vyrobok spifia vietky prisluiné nariadenia a smernice uvedené nizie, ako aj ich prisludné zékladné poziadavky na
ochranu zdravia a bezpeénosti. PouZili sa tieto harmonizované normy [Datum uverejnenia v U. v. EU] 4 | Ina technicka
$pecifikacia 5 | Typova skiska (modul B): Cislo certifikdtu 11 | Notifikovany organ 12 | Zhoda s typom zaloZena na
vnutornej kontrole vyroby (modul C).Namerand hladina akustického vykonu 21 | Garantovana hladina akustického
vykonu 22 | Notifikovany organ 23 | Metéda hodnotenia zhody podla prilohy V.

Vyrobca 31 | Adresa: 32 | Vyhlasenie o zhode €. 33

PL | DEKLARACJA ZGODNOSCI EU

Nazwa Produktu: Pilarka akumulatorowa

Nazwa handlowa 1 | Oznaczenie modelu 2 | Numer seryjny 3 | Jako producent o$wiadczamy na nasza wyfaczng
odpowiedzialno$¢, ze opisany produkt spetnia wszystkie wymienione ponizej odpowiednie przepisy i dyrektywy, a takze
odpowiadajace im zasadnicze wymagania w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeristwa. Zastosowano nastepujace normy
zharmonizowane [Data publikacji w Dzienniku Urzedowym] 4 | Inne specyfikacje techniczne 5 | Badanie typu (modut B):
numer certyfikatu 11 | Jednostka notyfikowana 12 | Zgodno$¢ z typem w oparciu o wewnetrzna kontrole produkgji
(modut C).Zmierzony poziom mocy akustycznej 21 | Gwarantowany poziom mocy akustycznej 22 | Jednostka
notyfikowana 23 | Metoda oceny zgodnosci zgodnie z zatacznikiem V.

Producent 31 | Adres: 32 | Deklaracja zgodnosci nr 33

HU | EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Termék Elnevezése: Akkumuldtoros agvago flirész

Markanév 1 | Modell ellnevezése 2 | Sorozatszam 3 | Gyartoként sajét felelsségiinkre kijelentjiik, hogy a leirt termék
megfelel az aldbbiakban felsorolt 6sszes vonatkozo elGirdsnak és iranyelvnek, valamint azok alapvetd egészségvédelmi és
biztonsagi kévetelményeinek. A kévetkez8 harmonizélt szabvényokat alkalmaztdk [HL-kdzzététel ddtuma] 4 | Egyéb
mdiszaki leirds 5 | Tipusvizsgélat (B modul): TanUsitvany szdma 11 | Bejelentett szervezet 12 | Bels§ gyartasellendérzésen
alapul6 tipusmegfelel@ség (C modul).Mért hangteljesitményszint 21 | Szavatolt hangteljesitményszint 22 | Bejel;

RU | CEPTUDUKAT COOTBETCTBUA EU

HaumeHoBaHue Usgenusa: A nuna ana BeTBeit

H 6peHaal | H HBaHue moaenun 2 | CepuitHbii Homep 3 | MpoussoauTeNb CO BCEI OTBETCTBEHHOCTLIO
3aAB/IAET O TOM, Y4TO ONUCAHHOE U3/IeNINe COOTBETCTBYET BCEM HUKEYKAa3aHHbIM HOPMaM 1 AUPEKTUBAM, a TakKe
CBA3AHHbBIM C HUMU OCHOBHbIM TPE6OBaHMAM N0 OXPaHe TPY/AA U TexHUKe 6€30MacHOCTU. MCronb3oBannch caeayiolme
rapMOHMU3UPOBaHHbIe CTaHAapTbl [[laTa ny6auKkaumu B oduLManbHOM kypHane] 4 | [pyras TexHudeckan cneundukaLma
5 | NpoBepka Tvna (Mogynb B): Homep ceptudukata 11 | YnonHomoueHHbI opraH 12 | CooTBETCTBUE TUMY C y4eTOM
BHYTPEHHETO MPOU3BOACTBEHHOO KOHTPO/IA (MOAYb C).M3MepeHHbIN YpoBEHb 3BYKOBOIM MOLHOCTY 21 |
FapaHTUPOBaHHbIM YPOBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH 22 | YNoAHOMOYEHHbI opraH 23 | MeTog oueHKW COOTBeTCTBUA
cornacHo Mpunoxenuto V.

MNpoussogutens 31 | Aapec: 32 | Ne geknapauum cootsetcTaus 33

BG | EU-AEK/IAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

HaumeHnosaHve Ha Mpoaykta: AKymynaTopeH TPUOH 3a KNOHKU

Wme Ha mapka 1 | HaumeHosaHue Ha mogena 2 | Cepuen Homep 3 | Kato ni TEN HUe feK. Ha cBoA
OTrOBOPHOCT, Y€ ONMUCaHWAT NPO/AYKT OTrOBapPA Ha BCUUYKM CbOTBETHY Pasnopeadu n AUPeKTUBHM, n36poeHn no-gony,
KaKTO 1 Ha CbOTBETHMTE UM CbLECTBEHM U3MUCKBAHNA 3a 3Apase 1 6e30nacHoCT. V13non3BaHu ca onucaHuTe no-gony
XapMOHU3MPaHu cTaHaapTv [[ata Ha ny6avkysare 8 OB] 4 | [pyra Ka cneumnd 5 | Usc e Ha Tuna
(mogyn B): Homep Ha cepTudukarta 11 | HotuduumpaH opran 12 | CboTBETCTBME C TUNA Bb3 OCHOBA HA BbTPELIeH
NPOM3BOACTBEH KOHTPOA (Moayn C).M3mepeHo HIMBO Ha 3BYKOBa MOWHOCT 21 | FapaHTMPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT
22 | HotuduumpaH opraH 23 | MeToz 3a oLeHKa Ha CbOTBETCTBUETO CbiacHo Mpunoskenue V.

MNpoussoauten 31 | Agpec: 32 | Aeknapauus 3a cboteetcTane Ne 33

RO | DECLARATIE DE CONFORMITATE EU

Denumire Produs: Fierdstrau pentru crengi cu acumulator

Nume marca 1 | Denumire model 2 | Numdr serie 3 | Declaram, in calitate de producétor, pe propria rdspundere, ca
produsul descris indeplineste toate reglementarile si directivele relevante enumerate mai jos, precum si cerintele
esentiale de sanatate si siguranta ale acestora. Au fost utilizate urmatoarele standarde armonizate [Data publicarii in JO]
4 | Alte specificatii tehnice 5 | Examinarea tipului (modulul B): numdrul certificatului 11 | Organism notificat 12 |
Conformitatea cu tipul bazatd pe controlul intern al productiei (Modulul C).Nivel de sunet masurat 21 | Nivel de sunet
garantat 22 | Organism notificat 23 | Metoda de evaluare a conformitatii in conformitate cu anexa V.

Producdtor 31 | Adresd: 32 | Declaratie de conformitate nr. 33

MK | EU U3JABA 3A YCOIJ/IACEHOCT

Wme Ha Mpounssoa: AKymynatopcka nuna 3a rpaHku

Mapka 1 | Ume Ha mogen 2 | Cepucku 6poj 3 | Kako npoussoaunTen, o4 Hala eauHCTBEHA OATOBOPHOCT, U3jaByBame
AeKa ONUWAHNUOT NPOU3BOA ' CNONIHYBA CUTE peNeBaHTHU NPONUCU U ANPEKTUBU HaBeAEeHM NOAO0NY, KaKO U HUBHUTE
C00ABETHM OCHOBHM Gapatkba 3a 3apasje U 6e36eAHOCT. KOpUCTEHM Ce creAHNBE YCOrNaceHM CTaHAAPAN [AaTym Ha
objasyBatbe Bo CnybeH BecHuk] 4 | Apyru TexHWUUKM cneuudukaumumn 5 | Ucnutysarse Ha Tunot (moayn B): 6poj Ha
ceptudmkar 11 | M3secteHo Teno 12 | Coob6pasHOCT CO TUNOT BP3 OCHOBA Ha BHATPELLHa KOHTPONA Ha NPONU3BOACTBOTO
(mogyn C).M3mepeHo HWUBO Ha jaunHa Ha 38YK 21 | [apaHTUPaHO HWUBO Ha jaunHa Ha 38YK 22 | U3BecTeHo Teno 23 |
MeToa 3a oueHKa Ha cooBpasHocTa cnopea npuaor V.

MNpoussoauten 31 | Agpeca: 32 | Usjasa 3a coobpasHocT 6p. 33

UK | CEPTU®IKAT BIAMNOBIAHOCTI BUMOIAM €C

Hai y Bupoby: A pHa nuna Ana rinok

Hassa 6peHay 1 | HaiimeHyBaHHsa mogeni 2 | CepiiiHuit Homep 3 | ik BUpo6HWMK, My 6epemo Ha cebe
BiZANOBIAANBHICTb, L0 ONMUCAHMIA NPOAYKT BiANOBIAAE BCIM YUHHUM HOPMAM | AUPEKTUBAM, NEPEIMEHUM HUKYE, @
TaKOX TXHIM BiAMNOBIZAHUM OCHOBHUM BUMOraMm LLOA0 OXOPOHM 340p0B’sA Ta 6e3neku. byno BUKOPUCTAHO Taki
rapMoHi30BaHi craHgapTy [Jata ny6aikauji 8 odiuiiiHoMy kypHani] 4 | IHwWi TexHiuHi xapakTepucTukm 5 | Mepesipka
Tuny (Mogynb B): Homep cepTudikata 11 | HassaHa ycraHosa 12 | BignosigHicTb TMNY BUSHAYEHO Ha OCHOBI
BHYTPILLHbOrO KOHTPONIO BUPO6HMLTBa (Moaynb C).BUMiptoBaHmii piBeHb 3ByKOBOI NOTY)HOCTI 21 | FapaHToBaHwMit
piBeHb 3BYKOBOI NOTY)HOCTi 22 | Ha3saHa ycTaHoBa 23 | MeTog, ouiHKv BiANOBIAHOCT 3rigHo 3 logaTkom V.
Bupo6Huk 31 | Agpeca: 32 | Homep cBigouTea npo BiAnoBiAHICTb 33

SR | EU IZJAVA O USAGLASENOSTI

Naziv proizvoda: testera za j

Ime brenda 1 | Model oznaka 2 | Serijski broj 3 | Izjavljujemo kao proizvoda¢ pod sopstvenom odgovorno¢u da opisani
proizvod ispunjava sve relevantne propise i direktive navedene u nastavku, kao i njihove odgovarajuce osnovne
zdravstvene i bezbednosne zahteve. Kori¢eni su sledeéi uskladeni standardi [Datum objavljivanja u sluzbenom glasniku
(0J)] 4 | Ostale tehnicke specifikacije 5 | Ispitivanje tipa (modul B): Broj sertifikata 11 | Imenovani subjekt 12 |

L lasenost sa tipom na osnovu interne kontrole proizvodnje (modul C).Izmereni nivo zvuéne snage 21 | Zagarantovan

szervezet 23 | Az V. melléklet szerinti értékelési modszer.
Gyart6 31 | Cim: 32 | Megfeleléségi nyilatkozat szama 33

SL | EU IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Oznaka Izdelka: Akumulatorska Zaga za veje

Blagovna znamka 1 | Oznaka modela 2 | Serijska Stevilka 3 | Kot proizvajalec na lastno odgovornost izjavljamo, da
opisani izdelek izpolnjuje vse ustrezne predpise in direktive, navedene spodaj, ter bistvene zdravstvene in varnostne
zahteve. Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi [Datum objave v UL] 4 | Druge tehni¢ne specifikacije 5 | Pregled
tipa (modul B): 3tevilka certifikata 11 | Priglaseni organ 12 | Skladnost s tipom na podlagi internega nadzora proizvodnje
(modul C).Izmerjena visina zvo¢nega tlaka 21 | Garantirana visina zvo¢nega tlaka 22 | Priglaseni organ 23 | Metoda
ocene skladnosti ustrezno prilogi V.

Proizvajalec 31 | Naslov: 32 | Izjava o skladnosti $t. 33

HR | EU-IZJAVA KONFORMNOSTI

Ozanaka Proizvoda: Akumulatorska pila za grane

Naziv marke 1 | Oznaka modela 2 | Serijski broj 3 | Kao proizvoda¢ pod vlastitom odgovorno3¢u izjavljujemo da opisani
proizvod ispunjava sve relevantne propise i direktive navedene u nastavku, kao i njihove odgovarajuce bitne zdravstvene i
sigurnosne zahtjeve. Primijenjene su sljedece uskladene norme [Datum objave u SL] 4 | Ostale tehnicke specifikacije 5 |
Tipsko ispitivanje (Modul B): Broj certifikata 11 | Imenovano mjesto 12 | Uskladenost s tipom na temelju unutarnje
kontrole proizvodnje (Modul C).Izmjereni nivo uinka zvuka 21 | Garantirani nivo u¢inka zvuka 22 | Imenovano mjesto 23
| Metoda procjene suglasnosti po prilogu V.

Proizvodat 31 | Adresa: 32 | Izjava konformnosti br. 33

LV | EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Atbilstibas Deklaracija Zaru zagis ar akumulatoru

Zimola nosaukums 1 | Modela nosaukums 2 | Sérijas numurs 3 | Més ka raZotajs uz savu atbildibu apliecinam, ka
aprakstitais izstradajums atbilst visiem turpmak uzskaititajiem attiecigajiem noteikumiem un direktivam, ka ari to
attiecigajam batiskajam un drosibas prasibam. Ir izmantoti $adi saskanotie standarti [OJ publication date] 4 |
Cita tehniska specifikacija 5 | Veida parbaude (B modulis): sertifikata numurs 11 | Institacija, kurai pazinots 12 |
Atbilstiba tipam, pamatota ar iek3&jo razosanas kontroli (C modulis).lzméritais trok$na jaudas limenis 21 | Garantétais
trok$na jaudas limenis 22 | Institdcija, kurai pazinots 23 | Atbilstibas novértéjuma metode saskana ar ar V pielikumu.
RaZotajs 31 | Adrese: 32 | Atbilstibas deklaracija Nr. 33

LT | EU ATITIKTIES PAREISKIMAS

Gaminio Pavadinimas: Belaidis $aky pjaklas

Markés pavadinimas 1 | Modelio pavadinimas 2 | Serijos numeris 3 | Mes, kaip gamintojas, prisiimdami visg
atsakomybe pareiskiame, kad aprasytas gaminys atitinka visus toliau iSvardytus susijusius reglamentus ir direktyvas, taip
pat jy atitinkamus esminius sveik ir saugos reikalavimus. Buvo mi Sie suderinti standartai [OL paskelbimo
data] 4 | Kita techniné specifikacija 5 | Tipo tyrimas (B modulis): sertifikato numeris 11 | Notifikuotoji jstaiga 12 |
Gamybos vidaus kontrole pagrista atitiktis tipui (C modulis)ISmatuotas garso galios lygis 21 | Garantuojamas garso galios
lygis 22 | Notifikuotoji jstaiga 23 | Atitikties vertinimo metodas pagal V prieda.

Gamintojas 31 | Adresas: 32 | Atitikties deklaracijos Nr. 33

ET | ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Toote Nimetus: Akuga teleskoopsaag

Brandi nimi 1 | Mudeli nimetus 2 | Seerianumber 3 | Kinnitame tootjana ainuisikuliselt, et kirjeldatud toode vastab
kaigile allpool loetletud asjakohastele eeskirjadele ja direktiividele ning nende vastavatele olulistele tervise- ja
ohutusnduetele. Kasutatud on jargmisi Ghtlustatud standardeid [ELT avaldamise kuupdev] 4 | Muu tehniline kirjeldus 5 |
Tuubihindamine (moodul B): sertifikaadi number 11 | Nimetatud koht 12 | Tootmise sisekontrollil pdhinev tutbivastavus
(moodul C).M&ddetud muravdimsuse tase 21 | Garanteeritud miravdimsuse tase 22 | Nimetatud koht 23 |
Vastavushindamismeetod vastavalt V lisale.

Tootja 31 | Aadress: 32 | Vastavusdeklaratsioon nr 33

nivo zvuéne snage 22 | Imenovani subjekt 23 | Metoda ocenjivanja usaglasenosti prema Aneksu V.
Proizvodac 31 | Adresa 32 | Izjava o uskladenosti br. 33

SQ | DEKLARATA RRETH KONFORMITETIT EU

Emri i Produktit: Sharré pér krasitje me bateri

Emriimarkés 1 | Emrii modelit 2 | Numrii seriés 3 | Ne deklarojmé si prodhues nén pérgjegjésiné toné té vetme se
produkti i pérshkruar pérmbush té gjitha rregulloret dhe direktivat pérkatése té listuara mé poshtg, si dhe kérkesat
pérkatése thelbésore té shéndetit dhe sigurisé. Jané pérdorur standardet e méposhtme té harmonizuara [Data e
publikimit né Fletoren Zyrtare] 4 | Specifikime té tjera teknike 5 | Ekzaminimi i llojit (Moduli B): Numri i certifikatés 11 |
Organi i njoftuar 12 | Konformiteti me llojin bazuar né kontrollin e brendshém té prodhimit (Moduli C).Niveli i matur i
fuqisé sé zhurmés! 21 | Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés! 22 | Organi i njoftuar 23 | Metoda e vlerésimit té
konformitetit sipas Aneksit V.

Prodhuesi 31 | Adresa 32 | Deklarata e pérputhshmérisé Nr. 33
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